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POSICIÓN COMÚN (CE) N" 27/95 

aprobada por el Consejo el 7 de noviembre de 1995 

con vistas a la adopción de la Directiva 951.. .ICE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 
. . .. uor la aue se modifica la directiva 88177lCEE relativa a la aoroúmación de las . . 
iegislaaones de los Estados miembros sobre las medidas que deben adoptarse contra la emisión 
de gases y partículas contaminantes procedentes de motores diesel destinados a la propulsión de 

vehículos 

(951C 320103) 

EL PARLAMENTO EUROPEO Y EL CONSEJO DE LA Estados miembros sobre las medidas que deben adoptarse 
UNION EUROPEA, contra la contaminación atmosférica causada por los 

vehículos de motor; 
Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea 
y, en particular, su artículo 100 A, Considerando que se ha reconocido que el desarrollo del 

transporte en la Comunidad ha dado lugar a considera- 

Vista la propuesta de la Comisión ('), bles perturbaciones para el medio ambiente; que una serie 
de orevisiones oficiales del aumento de la densidad de 
tráfico han resultado ser inferiores a las cifras reales, y 

Visto el dictamen del Comité Económico y Social (9, que, por tal motivo, deben establecerse normas de emisio- 
nes estrictas para todos los vehículos de motor; 

De conformidad con el procedimiento establecido en el 
artículo 189 B del Tratado ('), Considerando que la Directiva 88177lCEE ( 6 )  establece los 

valores límite Dara las emisiones de monóxido de car- 

Considerando que es preciso adoptar medidas en el 
marco del mercado interior; 

Considerando que el primer programa de acción de la 
Comunidad Europea para la protección del medio 
ambiente (y), aprobado por el Consejo el 22 de noviem- 
bre de 1973, pedía que se tuvieran en cuenta los últimos 
avances científicos en la lucha contra la contaminación 
atmosférica provocada por los gases de escape de los 
vehículos de motor y que se adaptaran en consonancia las 
Directivas anteriormente adoptadas; que el quinto pro- 
grama de acción, cuyo planteamiento general fue apro- 
bado por el Consejo y los representantes de los Gobier- 
nos de los Estados miembros reunidos en el seno del 

bono, hidrocarburos no quemados y óxidos de nitrógeno 
procedentes de los motores diesel destinados a vehículos 
de motor con arreglo a un procedimiento de ensayo 
representativo de las condiciones europeas de circulación 
de estos vehículos; que la Directiva 91/542/CEE, prevé 
dos fases; que la primera de ellas (1992-1993) coincide 
con las fechas de entrada en vigor de las nuevas normas 
europeas sobre emisiones de los turismos, y que la 
segunda fase (1995.1996) define una orientación a más 
largo plazo para la industria europea del automóvil al 
establecer valores límite basados en el rendimiento pre- 
visto de las tecnologías que se están desarrollando y 
conceder a la industria un  lazo para perfeccionar dichas 
tecnologías; 

consejo en la Resolución de 1 de febrero de 1993 (9, Considerando que con arreglo a lo dispuesto en el exige que se ponga aún mayor empeño en reducir consi- 
derablemente el nivel actual de las emisiones de contami- apartado 2 del artículo 5 de la Directiva 911542lCEE 

nantes de los vehículos de motor; corresponde a la Comisión informar al Consejo antes de 
finales de 1993 sobre los avances realizados en relación 

Considerando que los Estados miembros, por separado, 
no pueden alcanzar satisfactoriamente el objetivo de 
reducir el nivel de las emisiones contaminantes proceden- 
tes de los vehículos de motor y el buen funcionamiento 
del mercado interior resDecto de los vehículos. v aue . .  . 
dicho objetivo, por consiguiente, puede alcanzarse mejor 
mediante la aproximación de las legislaciones de los 

( '1 DO n" C 389 de 31. 12. 1994, p. 22. 
( l )  DO no C 155 de 21. 6 .  1995, p. 10 
(') Dicramen del Parlamento Europeo de 20 de septiembre de 

1995 (no publicada aún en el Diario Oficial), Posición 
común del Consejo de . . . (no publicada aún en el Diaria 
Oficial) y Decisión del Parlamento Europeo de . . . (no 
oublicada aún en el Diario Oficiall. 

(.) DO no C 112 de 20. 12. 1973, p.' 1. 
(') DO no C 138 de 17. 5. 1993, p. 1. 

con la disponibilidad de tecnologias para controlar las 
emisiones contaminantes ~rocedentes de los motores die- 
sel, y en especial los de potencia inferior o igual a 85 kW; 
que este informe debe recoger asimismo nuevos métodos 
estadísticos para verificar el cumplimiento de las disposi- 

-.cienes sobre, conformidad de la producción, y que se 
instó a la Comisión a que, en vista de este informe, 
presentase, en su caso, una propuesta al Consejo para 
aumentar los valores límite de emisión de partículas; 

Considerando que, con la tecnología actualmente disponi- 
ble, el valor límite de emisión de partículas, muy estricto, 
establecido en la Directiva 911542lCEE para la segunda 

i6) DO n" L 36 de 9. 2. 1988. o. 33. Directiva cuva última , ,  . 
modificación la constiruye la~irectiva 9 1 1 5 4 2 1 ~ ~ ~  (DO no 
L 295 de 25. 10. 1991, p. 1). 
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fase, no podrá ser cumplido por la mayoría de los Cuando los Estados miembros adopten dichas disposicio- 
motores diese1 de potencia inferior o igual a 85 kW en la nes, éstas harán referencia a la presente Directiva o irán 
fecha fijada en la Directiva 911542lCE; que una reducc:ión acompañadas de dicha referencia en su publicación ofi- 
importante de las emisiones de particulas puede obtenerse cial. Los Estados miembros establecerán las modalidades 
para dichos motores a partir del 1 de octubre de 1995; de la mencionada referencia. 
que para los motores diese1 de baja potencia de cilindrada 
unitaria inferior a 700 cc y régimen nominal superior a 2. Los Estados miembros comunicarán a la Comisión 
3 000 min-', sólo debería aplicarse el valor límite de el texto de las principales disposiciones de Derecho 
emisión de partículas establecido en la Directiva 911 interno que adopten en el ámbito regulado por la pre- 
542lCEE a panir de 1997, y que este plazo suplementa- sente Directiva. 
rio permitirá a la industria efectuar los cambios necesa; 
rios para garantizar el valor limite cuyo cumplimiento se 
pospuso, Artículo 3 

La presente Directiva entrará en vigor al vigésimo día 
HAN ADOPTADO LA PRESEhTE DIRECTIVA: siguiente al de su publicasión en el Diario Oficial de las 

Comunidades Europeas. 

Artículo 1 
Artículo 4 

El Anexo 1 de la Directiva 88177lCEE se modifica de 
acuerdo con lo dispuesto en Anexo de la Presente Los destinatarios de la presente Directiva serán los Esta- 
Directiva. dos miembros. 

Artículo 2 

Los Estados miembros adoptarán las disposiciones lega- Hecho en . . . 
les, reglamentarias y administrativas necesarias para dar 
cumplimiento a lo establecido en la presente Directiva 
antes del . . . (*).  Informarán inmediatamente de ello a la Por el Parlamento Europeo Por el Consejo 

Comisión. El Presidente El Presidente 

('1 . . . después de la fecha de adopción de la Directiva. 
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ANEXO 

MODIFICACIONES DEL ANEXO 1 DE LA DIRECíNA 88177lCEE 

1) En el punto 6.2.1; se añadirá la siguiente llamada, y su correspondiente nota ("), a la cifra de ~ 0 , l S n  
d r l a  última línea del cuadro B (1. 10. 19951, en la última columna [Masa de las partículas (PT) 
pn<Wh]: 

4") hasta el 30 de septiembre de 1997, el valor aplicado a las emisiones de particulas procedentes de 
motores de cilindrada unitaria inferior a 0,7 dm' y régimen nominal superior a 3 000 min-' será 
0,25 g1kWh.n. 

2) La sección 8 quedará redactada como sigue: 

~ 8 .  CONFORMIDAD DE LA PRODUCCIÓN 

8.1. Para garantizar la conformidad de la producción deberán adoptarse medidas conforme a lo 
dispuesto en el artículo 10 de la Directiva 701156lCEE. La conformidad de la producción se 
comprobará a partir de la descripción que figura en el certificado de homologación 
establecida en el Anexo VI11 de la presente Directiva. 

Cuando la autoridad competente no esté conforme con el .procedimiento de control 
empleado por el fabricante, se aplicarán los puntas 2.4.2 y 2.4.3 del Anexo X de la Directiva 
701156lCEE. 

8.1.1. Cuando deban medirse las emisiones contaminantes y una homologación de motor tenga una 
o variar ampliaciones, las ensayos se llevarán a cabo en el motor o motores descritos en el 
expediente de homologación sobre la ampliación de que se trate. 

8.1.1.1. Conformidad del motor sometido al ensayo de emisiones contaminantes 

Una vez presentados a la autoridad competente, el fabricante no introducirá ninguna 
modificación en los motores seleccionados. 

8.1.1.1.1. Se elegirán al azar tres motores de la serie, los cuales se someterán al ensayo mencionado en 
el punto 6.2. Los valores límite figuran en el punto 6.2.1 del presente Anexo ('). 

" ( * )  Hasta el 30 de septiembre de 1998, el valor aplicada a las emisiones de partículas 
precedentes de motores de cilindrada unitaria inferior a 0,7 d m ' y  régimen nominal 
superior a 3 000 min-' será 0,15 &Wh." 

8.1.1.1.2. Si las autoridades juzgan satisfactoria la desviación típica de la producción indicada por el 
fabricante, de conformidad con el Anexo X de la Directiva 70/156/CEE, que se aplica a los 
vehiculos de motor y a SUS  remolque^, los ensayos se realizarán con arreglo al apéndice 1 del 
presente Anexa. 

Si las autoridades no juzgan satisfactoria la desviación típica de la producción indicada por el 
fabricante, de conformidad con el Anexo X de la Directiva 70/1561CEE, que se aplica a los 
vehículos de motor y a sus remolques, los ensayos se realizarán con arreglo al apéndice 2 del 
presente Anexo. 

A petición del fabricante, el ensayo podrá realizarse con arreglo al apéndice 3 del presente 
Anexo. 

8.1.1.1.3. Se considerará que la producción de una serie es conforme o no conforme, basándose en el 
ensayo de una muestra de motores, una vez que se haya tomado una decisión de aprobación 
para todos los contaminantes o de no aprobación para un contaminante, de conformidad 
con 10s criterios de ensayo que figuran en el correspondiente apéndice. 

Cuando se haya adoptado una decisión de aprobación para un contaminante, esta decisión 
no podrá modificarse debido a cualesquiera ensayos adicionales efectuador para adoptar una 
decisión sobre los demás contaminantes. 

En caso de no adaptarse una decisión de aprobación sobre todos los contaminantes, y en 
caso de no adoprarse una decisión de aprobación sobre un contaminante, se efectuará un 
ensayo en otro motor (véase la figura V7). 

El fabricante podrá en todo momento optar por detener los ensayos si no se ha llegado a una 
decisión; en este caso, se registrará una decisión de no aprobación. 
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Figuro m 

Ensaya de 3 motores' 

Cálculo de la estadística del ensayo 

Serie no aprobada 
De acuerdo con el apéndice adecuado, jse ajusta la estadística 

del ensayo a los criterios para no aprobar la serie al menos para 
un contaminante? 

NO 

De acuerdo con el apéndice adecuado, ;se ajusta la estadística 
del ensayo a los criterios para aprobar la serie al menas para 

un contaminante? 

sí 

NO Se adopta una decisión de aprobación para uno o más 
contaminantes 

Serie aprobada 

Ensayo de otro motor 

Sf - 
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8.1.1.2. Los ensayos se llevarán a cabo en motores de fabricación nueva 

8.1.1.2.1. No obstante, a petición del fabricante, los ensayos podrán realizarse can motores que hayan 
tenido un rodaje de un máximo d? 100 horas. 

En este caso, el procedimienra de rodaje lo realizará el fabricantc, quien se comprometerá a 
no introducir ningún ajuste en los motores. 

8.1.1.2.2. Cuando el fabricante solicite realizar un pracedimiento de rodaje ("x" horas, en donde 
"x" 5 100 horas), podrá realizarse en: 

- todos los motores sometidos a ensayo, o 

- el primer motor sometido a ensayo; el coeficiente de evoluci6n se determinará del 
siguiente modo: 

- las emisiones contaminantes se medirán a cero y a "x" horas en el primer motor 
sometido a ensayo, 

- el coeficiente de evolución de lar emisiones entre cero y "x" horas re calculará para 
cada contaminante: 

Emisiones a "x" horas 
Emisiones a cero horas 

Este coeficiente podrá ser inferior a 1.  

- Los demás motores de ensayo no se someterán al procedimiento de rodaje, pero sus 
"emisiones a cero horas" serán afectadas por el coeficiente de evolución. 

En este caso, se tomarán los siguientes valores: 

- los valores a "x" horas en el primer motor, 

- los valores a cero horas multiplicados por el coeficiente de evolución de los demás 
motores. 

8.1.1.2.3. Todos los ensayos mencionados podrán llevarse a cabo con carburante comercial. No 
obstante, a petición del fabricante, podrán emplearse los carburantes de referencia descritos 
en el Anexa N.S. 

3. Se añadirán los siguientes apéndices: 

1. El presente apéndice describe el procedimiento que debe emplearse para comprobar la conformidad 
de los requisitos de producción con respecto de las emisiones contaminantes, cuando la desviación 
típica de la producción del fabricante sea satisfactoria. 

2. Con una muestra mínima de 3 ,  el procedimiento de toma de muestras se dispondrá de modo que la 
probabilidad de que un late supere el ensaya con un 3 0 %  de producción defectuosa sea del 0,90 
(riesgo para el productor = 1 0 % )  y la probabilidad de que un lote sea aprobado con el 65 % de 
producción defectuosa sea 0,10 (riesgo para el consumidor = 1 0 % ) .  

3 .  Para cada uno de los contaminantes recogidas en el punto 6.2.1 del Anexo 1, se empleará el siguiente 
procedimiento (véase la figura U 7 ) .  

Sean: 

L: el logaritmo natural del valor límite del contaminante, 

xi: el logaritmo natural de la medición del motor "i" de la muestra, 

r: una estimación de la desviación típica de la producción (una vez calculado el logariuno natural 
de las mediciones), 

n: el tamaño de la muestra. 

4. Se calculará la estadística del ensayo cocreipondiente a La muestra que cuantifica la suma de las 
desviaciones tipicas con respecto al límite por medio de la fórmula siguiente: 

5 .  A continuación: 

- si el resultado el ensayo es superior al valor de aprobación para el tamaño de muestra indicado 
en el cuadro Ull5 ,  las emisiones del contaminante se considerarán conformes; 

- si la estadística del ensayo es inferior al valor de no aprobación para el tamaño de muestra 
indicado en el cuadro U115, las emisiones del contaminante se considerarán no conformes; 

- en los demás casos, se someterá a ensayo otro motor conforme al punto 8.1.1.1 del Anexo 1 y se 
aplicará el procedimiento a la muestra con una unidad más. 
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Tamaño mínimo de la muestra: 3 

Número acumulado de 
motores ensayados 1 Valor de Valor de 

Iramaño de la muestra) aprobación no aprobación 
n A. B. 



30. 1 1 .  95 m Diario Oficial de las Comunidades Europeas N" C 320127 

Apéndice 2 

1. El presente apéndice describe el procedimiento que debe emplearse a fin de comprobar la 
conformidad de los requisitos de producción correspondientes al ensayo de tipo 1 cuando la 
desviación típica de la producción indicada por.el fabricante no sea satisfactoria o no se encuentre 
disponible. 

2. Con una muestra mínima de 3, el procedimiento de toma de muestras se dispondrá de modo que la 
probabilidad de que un lote supere el ensayo con un 30% de motores defecniosos sea del 0,913 
(riesgo para el productor = 10%)  y la probabilidad de que un lote sea aprobado con el 65% de 
motores defectuosos sea 0,10 (riesgo para el consumidor = 10%). 

3. Las mediciones de los contaminantes recogidos en el punto 6.2.1 del Anexo 1 seguirán una 
distribución logaritmica normal, y deberán transformarse previamenre calculando sus logaritmos 
naturales. Sean "m" y "m" respectivamente el tamaño minimo y máximo de la muestra (mo = 3 y 
m = 321, y sea "n" el tamaño de la muestra que se está estudiando. 

4. Siendo x,, xi, . . ., x, las logaritmos naturales de las mediciones de la serie y 'Y el logaritmo natural 
del valor límite del contaminante, sc define: 

d, = x, - L 

5. El cuadra Y215 recoge los valores correspondientes a la aprobación (A") y no aprobación (B,) para el 
tamaño de la muestra que se está estudiando. La estadística del ensayo es la relación y se 
emplea para determinar si la serie es aprobada o no del siguiente modo: 
Cuando me 5 n < m: 
- se aprueba la serie si &N. 5 A. 
- no se aprueba la serie si ;Ion 2 BB. - 

- se realiza otra medición si A. C &N, < B. 
6. Observaciones 

Resultan útiles para calcular los valores sucesivos de la estadística del ensayo las siguientes fórmulas 
recurrentes: 

Cuadro l /Z /S 

Tamaño mínimo de la muestra: 3 

Número acumulado 
de motores ensayados I Valor de I Valor de 

iTamaíio de la muestra) aprobac>ón no aprobación 

n A. B" 
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Número acumulado 
de motores cnrayador Valor de 1 Valor d e ,  

(Tamaño de 1. mucrrra) aprobación no aprobacion 
A. B. 

Apéndice 3 

1. El presente apéndice describe el procedimiento que debe emplearse para comprobar, a petición del 
fabricante, la conformidad de los requisitos de producción con respecto a las emisiones cantaminan- 
tes. 

2. Con una muestra mínima de 3 motores, el procedimiento de toma de muestras se dispondrá de 
modo que la probabilidad de que un late supere el ensayo con un 30% de producción dcfecruosa 
sea del 0,90 (riesgo para el productor E 1 0 % )  y la probabilidad de que un lote sea aprobado con el 
65% de producción defectuosa sea 0,10 (riesgo para el consumidor = 10%) .  

3. Para cada una de las contaminantes contemplados en el punto 6.2.1 del Anexo 1, se empleará el 
siguiente proccdimienro (véase la figura U7). 

Sean: 

L: el logaritmo natural del valor límite del contaminante, 

xi: cl logaritmo nacurai de la medición del motor "i" de la muestra, 

n: el tamaño de la muestra. 

4. Se calculará la estadistica del ensayo correspondiente a la muestra que cuantifica el número de 
motores no conformes, es decir x, > L. 
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5 .  A continuación: 

- si la estadistica del ensayo es igual o inferior al valor de aprobación para el tamaño de muestra 
indicado en el cuadro (U3/5), las emisiones del contaminante se considerarán conformes; 

- si la estadística del ensayo es igual o superior al valor de no aprobación para el tamaño de 
muestra indicado en el cuadro (V3/5), las emisiones del contaminante se considerarán no 
conformes; 

- en los demás casos, se someterá a ensayo otro motor conforme al punto 8.1.1.1 del Anexo I y se 
aplicará el procedimiento de cálculo a la muestra con una unidad más. 

En el cuadro (U3151 se calculan los valores de aprobación y no aprobación por medio de la Norma 
Internacional ISO 842211991, 

Tamaño mínimo de la muestra: 3 

Número acumulado ' 
de motores ensayados 

(tamaño de la muesrra) 
n l Valor dc 

aprobación l Valor de 
no aprobación 
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS DEL CONSEJO 

1. El 19 de diciembre de 1994, la Comisión presentó una propuesta basada en el 
artículo 100 A del Tratado CE, por la que se modifica la Directiva 88177lCEE relativa a 
la aproximación de las legislaciones de los Estados miembros sobre las medidas que 
deben adaptarse contra la emisión de gases y partículas contaminantes procedentes de 
motores diesel destinados a la propulsión de vehículos. 

2. El Parlamento Europeo emitió su diaamen el 20 de septiembre de 1995 y propuso tres 
enmiendas a la propuesta de la Comisión. A la luz de este dictamen, el 5 de octubre de 
1995, la Comisión presentó una propuesta modificada que recogía las enmiendas del 
Parlamento. 

3. El Comité Económico y Social emitió su dictamen el 27 de abril de 1995. 

4. El 7 de noviembre de 1995, el Consejo adoptó una posición común respecto de la 
propuesta de la Comisión, con arreglo a lo dispuesto en el artículo 189 B del 
Tratado. 

ir. OBJETIVO 

5. El objetivo de la propuesta de referencia es, por un lado, establecer una excepción con 
respecto al valor límite aplicable a partir del 1 de octubre de 1995 a los motores diesel 
de baja potencia destinados da vehículos de motor, que dispone la Directiva 911 
542lCEE y, por otro, adoptar un nuevo método estadístico para el control de la 
conformidad de la producción. 

111. EXAMEN DE LA POSICI~N COMÚN 
, 

6. El Consejo introdujo, básicamente, tres tipos de modificaciones en la propuesta de la 
Comisión : 

En primer lugar y en lo que respecta a los valores límite, la posición adoptada por el 
Consejo combina los elementos fundamentales de la propuesta inicial de la Comisión 
con el dictamen del Parlamento; de este modo, el Consejo acepta: 
- el límite intermedio de 0,25 g/kWh que propuso inicialmente la Comisión, 
- la reducción en dos años del plazo durante el cual se aplicará esta excepción, según 

el deseo del Parlamento. 

El Consejo consideraba que, aunque hoy día los vehículos equipados con un motor de 
baja potencia no pueden respetar el límite de 0,15 g/kWh estipulado por la Directiva 
91/5421CEE, la tecnología actual permite, sin embargo, respetar un límite más estricto 
que el previsto hasta el 30 de setiembre de 1995 (0,61 gkWh para los nuevos tipos de 
motores contemplados en la propuesta de Directiva) y creyó importante, desde el punto 
de vista de la mejora del medio ambiente, aceptar la adopción del valor de 0,25 g/kWh 
que defiende la propuesta de la Comisión. 

No obstante y a modo de aviso a la industria, el Consejo sigue la posición del 
Parlamento y reduce en dos años el período de aplicación de la excepción. Por 
consiguiente, a partir del 1 de octubre de 1997, los nuevos tipos de motores deberán 
cumplir el límite de 0,15 gkWh establecido por la Directiva 9115421CEE. 

Por motivos de coherencia y presentación jurídica, el Consejo trasladó el punto 2 del 
Anexo, como proponía la Comisión (el punto 8.3.1.1 ya no figura en el apartado 8 
sobre la conformidad de la producción), incluyéndolo en forma de nota a pie de página 
al punto 8.1.1.1.1. 

En segundo lugar, y como consecuencia de lo anterior, el Consejo suprimió las 
disposiciones relativas a los incentivos fiscales (noveno y décimo considerandos y 
attículo 2), por considerar que prácticamente no producirían efectos, dada la brevedad 
del período durante el que estarían vigentes. 

En tercer lugar, el Consejo introdujo correcciones en los cuadros referentes al control de 
la conformidad de la producción (cuadro 1.1.5 del apéndice 1 y cuadro 1.2.5 del 
apéndice 2 del Anexo 1). 


